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我該做什麼事才可以承受永生
What must I do to inherit eternal life?

（路Luke 18:18）
· （路Luke 18:18／可Mark 10:17）一個年輕的官來問耶穌，良善的夫子，我應該做什麼才能夠承受永生。我們的一生，最重要不是我們的成功與失敗，只在乎我們是否能夠承受永生。所以這個官所問的，是我們都應該要知道的問題。馬可福音也說到這個年輕人，清楚的描述到，他「跑」到耶穌面前，「跪」在耶穌的腳前，然後問耶穌，如何承受永生。A certain ruler asked him, “Good teacher, what must I do to inherit eternal life?”  In our lives, the most important thing is not determined by our success or our failure, but whether we can inherit eternal life.  Therefore what this ruler asked is the question that we all need to know.  The gospel of Mark also speaks of this young ruler, clearly described that he “ran up” to Jesus, and “fell on his knees” before him, “Good teacher,” he asked, “what must I do to inherit eternal life?”

· 耶穌清楚的告訴他：Jesus clearly told him:
1. 遵守神給摩西的例律典章  Follow the commandments that God has given to Moses
· 不可殺人、不可姦淫、不可偷盜、不可作假見證、不可虧負人，當孝敬父母。You shall not murder, you shall not commit adultery, you shall not steal, you shall not give false testimony, you shall not defraud, honor your father and mother.

· 你愛你的父母、配偶、孩子，你是否把他們帶到耶穌面前，領受耶穌的救恩。As you love your parents, spouse, children, do you bring them before Jesus, to receive the salvation of Jesus.
· 基督是教會的頭。耶穌是男人的頭，男人是女人的頭。一個作妻子的，若有什麼不懂的，要問妳的丈夫。妳要做的一切事，你要做的決定，總是要問妳的丈夫。The head of the church is Christ.  The head of every man is Jesus, and the head of the woman is man.  Being a wife, if there is something that she does not understand, ask your husband.  Everything that you do, the decisions, must ask your husband. 
· 你若不來星期日不參加主日，那麼就是偷竊了神的時間。我們需要有時間給神，舉起我們的手，把我們的心敞開，讓神的旨意臨到你，給你方向。If you do not attend church on Lord’s days, then you are stealing time from God.  We need to have time for God, raising our hands, broadening our hearts, let God’s wills come to you, giving you directions.  
· 不但不要騙人，若人騙你，你還要饒恕人。當你的生命有饒恕、有憐憫、愛你的仇敵，那麼神必為你開一條奇妙的道路。Not only should you not lie, but if someone lies to you, you need to forgive them.  When your life has forgiveness, mercy, and love for your enemies, then God will open a wonderful way for you.
2. 少年人缺少的一件事：撇下一切，跟隨耶穌 The young ruler lack one thing: to give up everything and follow Jesus.  
· （路Luke 18:30）撇下一切跟隨耶穌，沒有不在今世不得百倍，來世不得永生的。我們的人生，要抓住這至少的一百倍。我們偉大的神，要我們有偉大的成功。那是跟耶穌跟到底，最少都會得一百倍。Leave everything and follow Jesus, no one will fail to receive one hundred times in this age, and in the age to come eternal life.  In our lives, we need to grab on to this promise of one hundredfold.  Our great God wants us to have great success.  It is to follow Jesus to the end, and one will at least receive one hundredfold.  
· 我們的血氣跟感覺，是撒旦工作的磁場。我們要學習謙卑，才能夠在教會得到祝福。你越謙卑，神越祝福你；你越謙卑，你的身體必然健康。能夠饒恕、能夠謙卑，必然得著大祝福。Our flesh and feeling is where Satan is at work.  We need to learn to be humble, in order to receive blessing in church.  The more humble you are, the more God blesses you; the more humble you are, the more your body will be healthy.   Able to forgive, able to humble, then you will receive great blessings.  
· 雅各的舅舅拉班求雅各留下，因為他知道，神祝福他是因為雅各的緣故。但雅各卻還是離開了，以至於在雅博渡口瘸腿，又遇見差點被示劍族滅門的慘事。直到他回到起初遇見神的地方，他才蒙福。當雅各在神的殿、天的門，神已經告訴他。無論他往何處，神都要祝福他，但他要回到原點。Jacob’s uncle Laban asked Jacob to stay, because he knew the reason that God had blessed him was because of Jacob.  However, Jacob still decided to leave, ended up with a wrenched hip at the ford of Jabbok, he also almost encountered a massacre at Shechem.  It was until he returned to the place where he first met God, then he was blessed.  When Jacob was at house of God, at the gate of heaven, God already told him, no matter where he goes, God will bless him, but wanted him to return to the original place.  
· 神向亞伯拉罕顯現，對他說話，那是神應許他的地方。但亞伯拉罕卻漸漸南移，以至於遇見飢荒，就連他的妻子都差點被法老王娶去。直到他回到了神所應許的地方，那是神向他顯現的地方，神才再一次向亞伯拉罕說話，賜福給他。God appeared to Abraham, told him that the place was his promise land.  But Abraham moved south, encountered famine; his wife was almost taken by pharaoh.  It was until that he returned to the place where God had promised him, where God had appeared to him, God then spoke to him again, blessed him. 

· 拿俄米的全家，沒有禱告就下到摩押地，以至於男丁都死了，只剩下拿俄米以及兩個媳婦。拿俄米給他們傳福音，媳婦路得跟著拿俄米回到了他們的原點，才遇見了大財主波阿斯，在耶穌家譜上有份。Naomi’s whole family, did not pray and went to the land of Moab, ended up with the men died, only left Naomi and the two daughters in law.  Naomi shared the gospel with them, the daughter in law Ruth followed Naomi to her original place, met the rich man Boaz, and was recorded in Jesus’ genealogy.  
· （約John 10:10）撒旦試圖偷竊你的思想，殺害你的心態，毀壞你的健康。我們要回到我們的羊圈當中，回到神面前敬拜，才不至於被撒旦攻擊。Satan tries to steal your thoughts, kill your heart, destroy your health.  When we return to the sheep pen, return to worship before God, then will not be attacked by Satan.

· （可Mark 10:21）青少年的官，已經守了全部的誡命。但耶穌考驗他，因為唯有通過考驗，他才能夠進入今世得百倍，來世得永生。他的考驗，就是變賣所有的幫助窮人，還要來跟隨耶穌。這個少年人聽見就憂憂愁愁的走了，非常可惜。神絕不是要他的錢，乃是要他的心。The young ruler, obeyed all the commandments.  But Jesus tested him, only by passing this test, he could then enter the promise of one hundredfold in this age, and eternal life in the age to come.  His test was to sell everything he had, and give them to the poor, then to follow Jesus.  He became very sad and went away, it was unfortunate.  God did not want his money, but wanted his heart.  
· （約John 1:1-4）若你懂得完全屬神，懂得把神擺第一，懂得撇下、跟隨耶穌，那麼這今世得百倍，來世得永生的福，就必臨到你。那是至少一百倍的福。我們要天天與道同在，讓神的道來創造我們。道創造我們的健康、道創造我們的事業、道創造我們夫妻的圓滿、道叫我們得永生。If you understand belonging to God completely, knowing to put God first, and forsaking everything to follow Jesus, then this blessing of one hundredfold in this age, and eternal life in the age to come will be yours.  That is at least one hundred times of blessings.  We need to be with the word every day, let God’s words create us.  Create our health, create our career, create a wonderful husband and wife relationship; the word gives us eternal life.   
· 當我們與道同在，頭一兩年可能很辛苦。但一定要記得，耶穌三天後復活，我們一定要信心持守。與道同在，也就是不批評、不論斷、不埋怨，只有敬拜、只有饒恕、只有愛耶穌、只有為耶穌。必經歷今世得百倍，來世得永生的福。When we are with the word, the first one or two years may be difficult.  But must remember that, Jesus resurrected on the third day, we must hold on to the faith.  Being with the word, means no criticisms, no judgments, no complaints, only to worship, only to forgive, only to love Jesus, and everything is done for Jesus.  You will experience the blessing of one hundred times in this age, and inherit eternal life.
· 當亞伯拉罕離開了道，他便被擄掠，就連妻子都差點被搶走。我們的原點，就是神祝福的開端。不論我們如何成功，都不可以離開我們的原點。When Abraham left the word, he was in captivity, his wife was almost taken away.  Our original place is the beginning of God’s blessings.  No matter how successful we are, never leave our original place. 
· （啟Revelation 17:14）舉手、敬拜、被聖靈充滿的恩膏是越來越遮蓋、越來越濃厚的。千萬不要被撒旦偷竊、殺害、毀壞。不可以停止聚會、不可以停止舉手呼求主、不可以停止敬拜、不可以停止被聖靈的恩膏來澆灌。跟隨羔羊的，神與你同在，那是得勝的、是復興的，神的榮光必在你的臉上。Raise hands, worship, be filled with the Holy Spirit, the anointing and the covering will get thicker.  Do not be stolen, killed and destroyed by Satan.  Do not stop attending meetings, do not stop raisings hands to cry out to the Lord, do not stop worshipping, do not stop being filled with the anointing of the Holy Spirit.  Those who follow the lamb, God is with you, it is victorious, revived, and the glory of God is on your face.
v 為節錄聖經章節 Exact quote from the bible.                                                                             | 主日筆記Sunday Notes | Jan. 21, 2018 |


